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Н. Ю. Федорова  
 

ПРИЁМЫ РАЗРАБОТКИ КОММУНИКАТИВНЫХ ЗАДАНИЙ 
ДЛЯ ПРОФЕССИОНАЛЬНО ОРИЕНТИРОВАННОГО ОБУЧЕНИЯ 

СТУДЕНТОВ ВУЗОВ ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ 
 

Статья посвящена созданию профессионально ориентированных учебных мате-
риалов. Основной методической проблемой, обсуждаемой в статье, является вопрос о 
разработке заданий, максимально приближенных к контексту профессиональной дея-
тельности в плане совершаемых субъектом интеллектуальных и речевых действий, а 
также в плане логики совместной деятельности и общения в процессе решения постав-
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ленных задач. Автор предлагает при разработке заданий моделировать четыре основ-
ных компонента реальной профессиональной задачи: цель задачи; средства её решения и 
источники информации; трудности и риски. Перечисленные компоненты структуры за-
дачи могут рассматриваться в качестве «инструментов» создания профессионально 
ориентированных учебных материалов при условии, что они сохраняют присущие реаль-
ной задаче характеристики.  

 
Ключевые слова: Профессионально ориентированные учебные материалы, целе-

вые компетенции бакалавра, коммуникативные задания. 
 

N. Fedorova  
 
An Approach to Designing Communicative Learning Tasks for University Students 
 

The article raises an issue of designing ESP materials. The main question considered is 
how to make learning tasks relevant to the students’ professional tasks and functions. Learning 
tasks should be relevant to real tasks in terms of cognitive processes involved, communicative 
skills and strategies used by students, and forms of interaction and collaboration between the 
participants. 

The underlying idea for the suggested approach is that when designing a task we can 
simulate the following four main components of any real life task. These are: aim, instruments 
and sources, barriers and risks. The listed aspects can be seen as “instruments” facilitating 
ESP materials design.  

 
Keywords: ESP materials, professional competencies, communicative learning tasks.     

 
 
Повышение требований к качеству под-

готовки выпускников вузов по иностранно-
му языку обусловливает необходимость 
разработки учебно-методического обеспе-
чения, позволяющего создать условия для 
комплексного формирования общекультур-
ных компетенций, включая коммуникатив-
ную компетенцию, и профессиональных 
компетенций выпускников. В этих условиях 
актуальными, отвечающими современной 
парадигме образования признаются учеб-
ные пособия, направленные на определён-
ного адресата, построенные на основе ком-
петентностной модели выпускника кон-
кретного вуза.  

Одной из наиболее существенных мето-
дических проблем, относящихся к созданию 
профессионально ориентированных учеб-
ников и учебных пособий по иностранному 
языку, признаётся разработка коммуника-
тивных заданий проблемного характера. Ус-
ловия реализации принципа проблемности 
в учебном процессе исследовались многими 

авторами [1; 3; 7; 8; 11; 12]. Важно подчерк-
нуть, что в профессионально ориентиро-
ванном обучении проблемные задания 
должны быть аналогичны реальным про-
блемам, возникающим в профессиональной 
деятельности, в плане совершаемых субъек-
том интеллектуальных и речевых действий, 
а также в плане логики совместной дея-
тельности в процессе решения поставлен-
ных задач. Следует, на наш взгляд, согла-
ситься с А. К. Крупченко, которая пишет о 
целесообразности отбора тех способов и 
приёмов профессиональной методики, ко-
торые «максимизируют формирование про-
фессиональных умений средствами ино-
странного языка» [8, с. 42]. Л. А. Милова-
нова справедливо указывает на необходи-
мость реализации эмоционально-ценност-
ных, личностных элементов содержания 
посредством профильно-ориентированных 
личностно-развивающих ситуаций, которые 
обеспечивают развитие способности и го-
товности использовать иностранный язык в 
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общении, а также служат основой формиро-
вания адекватных представлений о будущей 
профессиональной деятельности [12].  

Большинство исследователей сходятся в 
том, что основными условиями реализации 
принципа проблемности в обучении ино-
странному языку являются:  

1. Явно выраженное в тексте противоре-
чие;  

2. Использование текстов, отражающих 
существующие в действительности, акту-
альные для обучающихся проблемы; 

3. Актуализация знаний по специально-
сти, профессиональных умений, опыта ква-
зипрофессиональной и профессиональной 
деятельности, сформированного в рамках 
других дисциплин, в результате прохожде-
ния производственной практики;  

4. Отражение различных точек зрения на 
содержащиеся в текстах проблемы, собы-
тия, факты, требование их сравнения, аргу-
ментации;  

5. Предъявление фактов, требующих 
объяснения событий, причина которых не 
указывается; 

6. Требование обращения к собственному 
опыту для разрешения противоречия; 

7. Возможность нескольких вариантов 
решения представленных проблем;  

8. Необходимость поиска нового знания, 
его систематизации, обобщения, критиче-
ской оценки, выбора способа его использо-
вания при решении задачи;  

9. Необходимость оценки ситуации с 
точки зрения ценностных ориентаций;  

10. Формулировка вопросов, указывающих 
на характер заложенной в тексте проблемы. 

Целью данной статьи является формули-
ровка приёмов создания коммуникативных 
заданий в соответствии с изложенными 
выше условиями реализации принципа про-
блемности. При этом, по нашему мнению, 
целесообразно опираться на отражённый в 
современных научных публикациях подход, 
в соответствии с которым содержание обу-
чения иностранному языку ориентировано 
на выполняемые профессионалом задачи и 

ситуации профессионального общения, а 
также относящиеся к ним общекультурные 
и профессиональные компетенции будуще-
го выпускника [2; 9].  

В психолого-педагогической литературе 
предлагаются различные толкования поня-
тия «задача». Для определения задачи как 
компонента структуры профессиональной 
деятельности продуктивной является сле-
дующая трактовка задачи как «объекта 
мыслительной деятельности, содержащего 
требование некоторого практического пре-
образования или ответа на теоретический 
вопрос посредством поиска условий, выяв-
ляющих отношение между известными и 
неизвестными элементами» [14, с. 75]. При-
ведённое определение задачи может быть 
отнесено как к реальным профессиональ-
ным задачам, так и к дидактическим, кото-
рые разрабатываются с целью моделирова-
ния профессиональной деятельности. Ос-
новное отличие реальной задачи от учебной 
заключается в том, что, как указывает Е. И. 
Машбиц, «в трудовой деятельности (не 
только в производственной, но и в научно-
познавательной) решение задачи соответст-
вует цели деятельности и выступает как её 
прямой продукт» [10, с. 59]. Между тем 
«учебная задача имеет место там, где ус-
воение требуемого способа деятельности 
выступает как основная и главная цель уча-
щихся» [10, с. 58].  

В педагогической литературе в настоя-
щее время не разработана единая классифи-
кация профессиональных задач, которую 
можно было бы использовать при разработ-
ке учебных заданий. Опираясь на опыт раз-
работки и использования учебных материа-
лов для профессионально ориентированно-
го обучения иностранному языку, мы при-
шли к следующему выводу. Принимая во 
внимание сложность структуры профессио-
нальной деятельности возможно, очевидно, 
выделить задачи, связанные со стратегиче-
ским планированием профессиональной 
деятельности и задачи тактического харак-
тера. Например, для специальности «Рекла-
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ма и связи с общественностью» к стратеги-
ческому уровню можно отнести целый ряд 
вопросов, решаемых профессионалом в 
данной области при разработке программ 
коммуникационных кампаний и мероприя-
тий. Задачи тактического уровня включают 
все задачи, связанные с организацией дей-
ствий, направленных на обеспечение реали-
зации разработанного плана. Применитель-
но к разработке материалов по иностранно-
му языку задачи тактического уровня пред-
полагают создание документов, поиск и от-
бор информации, проведение встреч и т.д. 
Решение задач стратегического уровня, спо-
собы моделирования которых рассматрива-
ются в данной статье, коррелирует с такими 
формами организации учебной деятельно-
сти, как ситуационный анализ, дискуссия.  

Обоснованно, по нашему мнению, опи-
раться на изложенную Г. Д. Бухаровой 
структуру задачи, которая включает задач-
ную и решающую системы компонентов. В 
задачную систему входят условие и требо-
вание (известные данные и то, что необхо-
димо получить в результате решения зада-
чи). В решающую систему включаются ме-
тоды и способы, а также средства решения. 
Важным компонентом представленной Г. Д. 
Бухаровой структуры является противоре-
чие, которое инициирует, направляет, моти-
вирует процесс мыслительной деятельности 
человека [5]. 

К основным типам противоречий отно-
сят: противоречия между знаниями науч-
ными и житейскими, между усвоенными 
знаниями и новыми фактами, между теоре-
тическими положениями и практикой, меж-
ду многообразием выбора и единственным 
верным решением проблемы [8].  

Опираясь на изложенные выше положе-
ния, мы полагаем целесообразным акценти-
ровать внимание на следующих аспектах, 
которые позволят создавать коммуникатив-
ные задания путём моделирования реаль-
ных профессиональных задач: 1) Цель; 
2) Средства и источники; 3) Противоречие; 
4) Трудности и риски. 

Цель, которая определяется в установке к 
учебному заданию, должна быть макси-
мально приближена к цели реальной задачи. 
Актуальными для целого ряда специально-
стей могут быть такие формулировки уста-
новки, как «дать оценку принятому реше-
нию с точки зрения перспективы развития 
ситуации» или «предложить и аргументиро-
вать меры, направленные на достижение 
той или иной цели». 

Средства и источники. При построении 
заданий по иностранному языку в качестве 
средств выполнения поставленной задачи 
можно рассматривать тексты, предостав-
ляющие информацию, опоры и подсказки, 
сформулированные в тексте учебного посо-
бия, возможные стратегии выполнения за-
дания (также сформулированные в тексте), 
имеющиеся у обучающихся умения. Источ-
никами информации служат издания по 
специальности (учебники, статьи, моногра-
фии и т. д.), справочная литература, интер-
нет-ресурсы.  

Трудности и риски. Данный компонент 
обусловлен наличием в задаче противоре-
чия, о котором говорилось выше. Трудности 
и риски, на наш взгляд, обязательно должны 
быть предусмотрены при построении зада-
ний. Если обучающийся всё время находит-
ся в «безопасной» учебной ситуации, он не 
разовьёт в себе способность принимать 
обоснованные решения, прогнозировать ре-
зультаты своей деятельности, критически 
оценивать свои достижения.  

В свете вышесказанного следует рас-
смотреть, какие сложности могут возник-
нуть при решении задачи. Трактовка поня-
тия задачи, описание процесса её решения 
рядом авторов позволяет говорить о том, 
что на первом этапе решения задачи проис-
ходит её «достраивание» (термин Е. И. 
Машбица), в процессе которого субъект де-
ятельности соотносит поставленную «из-
вне» цель и свои личные цели и мотивы. 
Следующим необходимым этапом является 
построение субъектом модели задачной си-
туации, или интерпретация задачи. Сле-
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дующим шагом будет «расширение» задачи, 
выход за рамки заданного условия, задан-
ной информации. Это явление описывается 
как восполнение пробелов, реорганизация 
задачи за счёт привлечения знаний — име-
ющихся или приобретаемых субъектом в 
процессе решения [4; 10].  

Таким образом, к трудностям можно от-
нести недостаток информации и умений, 
необходимых для решения задачи. Под рис-
ками будем понимать возможность неодно-
значной трактовки поставленной цели пре-
подавателем и обучающимися, неверной 
интерпретации представленной в задании 
информации, а также возможность того, что 
требуемая информация не будет найдена, 
необходимые умения не будут освоены, 
способ решения задачи будет не верен и не 
приведёт к необходимому результату. К 
рискам также можно отнести противоречия 
в интерпретации сведений участниками 
общения, различное отношение к ситуации, 
различия в стратегиях общения, в стратеги-
ях переработки информации разными уча-
стниками. Всё это приводит к затруднению 
взаимопонимания и взаимодействия.  

Преодоление трудностей и рисков, о ко-
торых речь шла выше, можно рассматривать 
как шаг к определению неизвестных компо-
нентов задачи или их «объективации» в 
процессе решения задачи. Можно согла-
ситься с позицией А. А. Вербицкого, кото-
рый пишет, что «объективация неизвестного 
проблемной ситуации осуществляется в 
форме вопросов или вопроса, направленных 
на содержание объективных или субъектив-
ных компонентов ситуации» [6, с. 16]. В ре-
альной деятельности, когда формальная по-
становка задачи осуществляется самим 
субъектом деятельности, в отличие от вы-
раженной в знаковой форме с той или иной 
степенью определённости дидактической 
задачи, риск неверного определения неиз-
вестных компонентов, безусловно, высок. 
Сказанное означает, на наш взгляд, что в 
учебной ситуации следует акцентировать 
стратегии постановки вопросов, опреде-

ляющих отношения между известными и 
неизвестными элементами.  

С точки зрения развития способности 
формулировать вопросы, направляющие ход 
обсуждения профессиональной проблемы, а 
также способности оценивать субъективно 
принятое решение, мы считаем целесооб-
разным предложить следующие приёмы.  

Во-первых, при создании учебного посо-
бия необходимо предусмотреть этап, на ко-
тором преподаватель формирует систему 
типовых ключевых вопросов проблемного 
характера, которые могут в дальнейшем 
служить в качестве шаблонов для разработ-
ки коммуникативных заданий. Следует от-
метить, что специфика типовых ключевых 
вопросов тесно связана с профессиональ-
ной деятельностью в данной сфере, отража-
ет возникающие перед профессионалом 
проблемы, требующие разрешения. В своей 
совокупности ключевые вопросы представ-
ляют собой систему, уникальную для рас-
сматриваемой области деятельности. В ка-
честве примера приведём систему вопро-
сов, сформированную автором данной ста-
тьи в ходе разработки учебных пособий по 
иностранному языку для студентов специ-
альности «Реклама и связи с общественно-
стью».  

• Каковы причины сложившейся кризис-
ной ситуации (или вероятной кризисной си-
туации)?  

• На какую целевую аудиторию направ-
лена коммуникационная кампания? 

• Какие каналы коммуникации могут 
быть релевантны аудитории? 

• Какие каналы используются в данном 
случае? 

• Какая информация может быть инте-
ресна (значима, необходима в качестве фо-
новой и т. д.) данной целевой аудитории?  

• Какую идею и какими средствами сле-
дует донести до аудитории? 

• Какие средства (речевые, паралингвис-
тические) использовались в данном случае? 
Был ли достигнут желаемый эффект? 
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Во-вторых, в тексте задания целесооб-
разно предусмотреть установку на обсуж-
дение субъективно выбранных способов 
решения проблемы, субъективных утвер-
ждений и оценок (в том числе, сформулиро-
ванных при ответе на приведённые выше 
вопросы), достигнутых на промежуточных 
этапах деятельности результатов. Достиже-
ние взаимопонимания, формирование еди-
ного мнения или выработка компромиссно-
го решения должны рассматриваться как 
условие успешного выполнения задания.  

Проиллюстрируем изложенные выше 
идеи примером из учебного пособия для 
студентов специальности «Реклама и связи 
с общественностью» (направление подго-
товки: «Реклама и связи с общественностью 
в области природопользования»). Студен-
там предлагается текст обращения, разме-
щённого на сайте организации ENERGY 
STAR. Целью обращения является познако-
мить пользователей сайта с компьютерной 
игрой, направленной на популяризацию мер 
по снижению потребляемой энергии.  

В ходе выполнения задания студенты оп-
ределяют потенциальную целевую аудито-
рию, обсуждают, может ли предлагаемая 
игра заинтересовать представителей целе-
вой аудитории, выражают своё личное от-
ношение к игре. Далее студенты обсуждают 
преимущества и недостатки, потенциаль-

ную эффективность данного канала комму-
никации и пытаются предложить альтерна-
тивные действия, позволяющие донести 
информацию до большего числа представи-
телей целевой аудитории.  

Таким образом, в основе построения 
коммуникативных заданий для профессио-
нально ориентированного обучения студен-
тов вузов лежит следующая идея. Вопросы, 
используемые в заданиях, должны быть 
аналогичны тем, которые может задать се-
бе профессионал при решении той или 
иной рабочей проблемы и которые в ре-
альной деятельности определяют поста-
новку целей предпринимаемых профес-
сионалом действий, направляют поиск, 
критическую оценку, переработку, переда-
чу информации. Они служат также крите-
рием оценки достигнутого результата: ре-
зультат деятельности можно считать удов-
летворительным, если найден аргументи-
рованный ответ на поставленный вопрос. 
Изложенный в данной статье подход по-
зволит решить вопрос о разработке зада-
ний, максимально приближенных к кон-
тексту профессиональной деятельности в 
плане совершаемых субъектом интеллек-
туальных и речевых действий, а также в 
плане логики совместной деятельности и 
общения в процессе решения поставлен-
ных задач. 
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